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VOOR DE ECONOMISCHE ZAKEN 
EN DEN MIDDENSTAND ( 1 ) UITGEBRACHT 

DOOR DEN HEER GRUSELIN 

MEVROUWEN, MIJNE HEEREN, 

Le Sénat a apporté diverses modifications au projet de De Senaat heeft aan het door de Kamer reeds goedge- 
loi voté par la Chambre. keurd wetsontwerp zekere wijzigingen toegebracht. 

Il convient d'attirer l'attention des membres de la De aandacht van de leden der Kamer dient gevestigd op 
Chambre sur l'amendement qui a été admis par le Sénat het amendement door den Senaat, op artikel 3 aangeno- 
à l'article 3, qui organise l'alimentation du Fonds. men en waarbij de vorming van het Fonds wordt geregeld. 

Dans le projet primitif, il était stipulé que le Fonds se- ln het oorspronkelijk ontwerp, werd bepaald dat het 
rait alimenté à J'aide d'une contribution à charge des 1 ·Fa'nds·z~u worden gevormd door middel van bijdragen ten 
concessionnaires, établie par tonne de charbon extraite. laste der concessiehouders, vastgesteld per ton uitgedolven 
Le taux de cette contribution devait être compris entre steenkool. Het cijfer van die bijdrage diende te liggen 
un maximum et un minimum à déterminer par arrêté tusschen een maximum en een minimum bij Koninklijk be­ 
royal, sur avis du Comité permanent des Dommages Mi- sluit te bepalen, op advies van het Vast Comité der Mijn- 
niers. schade. 
La formule était souple et laissait aux organismes d • ap- Dit was een soepele formule welke aan de inrichtingen 

plication le soin de fixer des chiffres précis. van toepassing de zorg overliet het juist cijfer de bepalen. 
Tel n'a pas été l'avis du Sénat qui a admis que la De Senaat heeft er anders over gedacht en aangenomen 

contribution due par les concessionnaires, ne pourrait, en dat de bijdrage van de concessiehouders, in geen geval, 
aucun cas, dépasser 0.25 fr. à la tonne. meer mocht bedragen dan 0.25 fr. per ton. 
L'article 3 ainsi modifié appelle les plus extrêmes ré- Het aldus gewijzigd artikel 3 eischt zeker voorbehoud. 

serves. 
Il ne faut pas perdre de vue, en effet, qu'il est impos­ 

sible, à l'heure actuelle, de déterminer d'une façon quel­ 
que peu précise, les obligations auxquelles le Fonds aura 
à faire face. 
En tablant sur une production de trente millions de 

(1) La Commission, présidée par M. de Kerchove d'Exaerde, est 
composée de MM. Boekers. Delvaux, Eysk,,ns, Mignon, Rombauts, Sie­ 
ben, van Schuylenbergh. Vindcvogcl. - Dlerkens, Gailly, Goblet, Gris, 
Gruaelln, Lepage, Uytroever. - Ji,nssen (Ch.-F.mman._), Marien, Masson, 
Mot:,;, - Timmermans, - Dcgeer-Adère (Mme). 

Men verlieze, inderdaad, niet uit het oog dat het, thans, 
onomgelijk is iet of wat nauwkeurig aan te geven welke de 
verplichtingen van het Fonds zullen zijn. 

Steunende op een productie van dertig millioen ton, 

(1) De Commissie, voorgezeten door den H. de Kerchove d'Exaerde. 
bestaat uit de HH. Boekers, Delvaux, Eyskens, Mignon. Rombauts, Sic­ 
ben, van Schuylenbergh , Vindevogel. - Dlerkens, Gailly, Gabiet, Gris, 
Gruselin, Lepage, Uytroever. - Janssen (Ch.-Emman._). Marien, Masson, 
Motz. - Timmermans. - Degeer-Adère (Mme). 
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tonnes, le Fonds recevra annuellement, sept millions et 
demi, dont sept cent cinquante mille francs (750,000 fr .1) 
seulement iront au Fonds Commun B. 
L'avenir seul pourra nous dire si ces sommes sont suf­ 

fisantes. 
Le Sénat, à l'article 6, a aussi admis que les concession- . 

naires, moyennant garanties suffisantes soit réelles, soit 1 
en valeurs, pourront obtenir du Ministère, après avis du 
Comité des Dommages Miniers, la dispense de versement 
au Fonds A. 
Est-il besoin de dite que cette dispense qui n'était point 

prévue par le projet primitif, ne devra être accordée 
qu'après une enquête approfondie et minutieuse? 
Sous le bénéfice de ces observations, Ia Commission a 

voté le projet à l'unanimité. 

Le Président, 

R. de KERCHOVE d'EXAERDE. 

zal het Fonds, jaarlijks, zeven en half millioen ontvangen, 
waarvan slechts 750,000 frank, zullen afgedragen worden 
aan het Gemeenschappelijk Fonds B. 
Alleen de toekomst zal ons kunnen zeggen of die som­ 

men volstaan. 
Bij artikel 6, heeft de Senaat aanvaard dat de concessie­ 

houders, mits genoegzame zekerheid, hetzij zakelijke, het­ 
zij in waarden, van den Minister, na advies van het Comité 
der Miinschade, vrijstelling kunnen bekomen de stortingen 
in Fonds A te doen. 

Moet er worden gezegd dat die vrijstelling welke, in het 
onepronkelijk wetsontwerp, niet was voorzien, slechts mag 
worden verleend na een grondig en nauwgezet onderzoek ~ 

Mits die opmerkingen, heeft de Commissie het wetsont­ 
werp eenparig goedgekeurd, 

Le Rapporteur, 1 De Voorzitter, De Verslaggever, 

T. GRUSELJN. 1 R. de KERCHOVE d'EXAERDE. T. GRUSELIN. 


